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8 | Termini | Wie spät ist es? 
 
Nico se s Lisom dogovorio da se nađu u Mareku. U tom Maxovom i 
Tarekovom restoranu je krcato. Ali od Lise ni traga. Vrijeme prolazi, a 
Nico čeka. Šta se desilo? 
 
 
Transkript 
 
TAREK: 
Unsere Öffnungszeiten? Wir haben von Dienstag bis Sonntag von neun bis 
dreiundzwanzig Uhr geöffnet. Am Montag haben wir leider geschlossen. Ja! 
Danke! Tschüss! 
 
MAX: 
Magst du noch eine Limonade, Nico? 
 
NICO: 
Ja, ich nehme noch eine Limonade. 
 
INGE: 
So! Es ist zwölf Uhr. Das Mittagsangebot beginnt jetzt. 
 
TAREK: 
Ja! 
 
INGE: 
Was gibt’s denn heute? 
 
TAREK: 
Heute gibt es Rouladen mit Rotkraut und Kartoffeln oder Fisch mit Gemüse 
oder die türkische Linsensuppe. 
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INGE: 
Vielleicht nehme ich die … den Fisch … Nein, die Suppe … Oder warte! Die 
Rouladen, ich nehme die Rouladen. 
 
TAREK: 
Sicher?  
 
MAX: 
Bitte schön. 
 
NICO: 
Danke schön. Entschuldigung, wie viel Uhr ist es? 
 
MAX: 
Es ist zwölf Uhr. Du wartest auf Lisa, oder?  
 
NICO: 
Mhm. 
 
MAX: 
Kommt sie um Viertel nach zwölf oder um halb eins? 
 
NICO: 
Um halb zwölf. 
 
MAX: 
Oh, normalerweise ist sie pünktlich. 
 
TAREK: 
„Das Marek“. Hier ist Tarek. Hallo, Lisa! Nico? Ja, der ist hier. Okay. Ich sage es 
Nico. Bis gleich! Tschüss! 
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NICO: 
War das Lisa? 
 
TAREK: 
Ja. Sie kommt um Viertel vor eins, also um 12:45 Uhr. Ich meine: Sie kommt 
in 45 Minuten. Das Bewerbungsgespräch dauert länger. 
 
NICO: 
Okay, ich verstehe. 
 
TAREK: 
Ich bin übrigens Tarek. 
 
NICO: 
Hallo, ich bin Nico! 
 
MAX: 
Oh, Nico, kannst du mir helfen? 
 
NICO: 
Ja, gerne. 
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Lista riječi (iz transkripta i lekcije) 
 
ab – od 

 
ab wann – od kada 
 
allein – sam/sama/samo 
umgangssprachlich auch: alleine 

 
am – na (taj i taj datum); (u bosanskom jeziku: ...og; npr. petnaestog januara) 
 
Auf Wiederhören! – Doviđenja! (na telefonu) 
 
die Dreiviertelstunde, die Dreiviertelstunden – tri četvrtine sata (45 
minuta) 
Plural selten 

 
der Fisch, die Fische – riba 
 
geöffnet haben – biti otvoreno (u smislu radnog vremena) 
hat, hatte, hat gehabt 

 
geschlossen haben – biti zatvoreno (u smislu radnog vremena) 
hat, hatte, hat gehabt 

 
halbe Stunde – pola sata 
 
in – za (... minuta) 
 
kurz nach – kratko;malo poslije 
 
kurz vor – kratko;malo prije 
 
leider – nažalost  
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die Minute, die Minuten – minuta 
 
das Mittagsangebot, die Mittagsangebote – ručak po povoljnoj cijeni 
 
nach – nakon;poslije 
 
die Öffnungszeit, die Öffnungszeiten – radno vrijeme 
 
die Roulade, die Rouladen – rolada 
 
die Stunde, die Stunden – sat (vremena) 
 
die Suppe, die Suppen – supa 
 
die Viertelstunde, die Viertelstunden – četvrtina sata (petnaest minuta) 
Plural selten 

 
Viertel nach – petnaest minuta (poslije) 
 
Viertel vor – petnaest minuta (do) 
 
vor – do (ali i prije;ispred) 
 
(auf jemanden/etwas) warten – (nekoga/nešto) čekati 
wartet, wartete, hat gewartet 

 
der Zug, die Züge – voz 
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